
The soldiers standing guard 
Melody from the Anastasimatarion of Ioannis the Protopsaltis and Petros the Peloponnesian  

(Τὸν τάφον Σου, Σωτήρ) 
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      The ƒƒsol -  ƒdiers  ƒstand-ƒing ƒ ƒguard    at     ƒThy  ƒ  ƒtomb  ƒƒO ƒmy  Savƒ-ƒiour,   ƒ ƒbe-came ƒƒƒƒas 

      ƒdead  on ƒsee -   ing    ƒƒthe    ƒlightƒ-ƒning -   ƒlike   anƒ-ƒgel,     ƒƒwho preached to___ ƒƒthe    ƒwo - 

      -   -   - ƒmen    of_ ƒƒ Thine   ƒa -   ƒƒris -   ƒing ___O    ƒHo -   -   -   - ƒly    ƒLord:       ƒThee ƒƒƒwe 

        ƒglo -   - ƒriƒ-fy, Who hast   a -   ƒƒbolƒ-ƒished  ƒ  ƒcor - ƒrup-tio ƒƒThee do we____    ƒƒa -  dore,

    ƒWho ƒfro  ƒthe  ƒgrave  ƒhast___ƒƒ  a -   - ris - en and Who  ƒa -  ƒ-ƒƒlone    ƒƒƒart   ƒour   ƒƒGod. 

 

 
 
The soldiers standing guard at Thy tomb, O my Saviour, * became as dead on seeing the 
lightning-like angel, * who preached to the women of Thine arising, O Holy Lord: * Thee 
we glorify, Who hast abolished corruption; * Thee do we adore, Who from the grave hast 
arisen * and Who alone art our God. 

NOTE: This melody was adapted from the Ἀναστaσιματάριον by Πέτρου Λαμπαδαρίου του Πελοποννησίου καὶ Ἰωάννου 
Προτοψάλτου (1905 Edition). The melody in the first and third sections was altered to fit the number of syllables in the text. 


